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•  Przed przystàpieniem do u×ytkowania urzàdzenia przeczytaj uwa×nie niniejszy podr∏cznik i zachowaj go na
przyszłoÊć.

•  Poniewa× w niniejszym podr∏czniku opisano działanie kilku modeli, charakterystyka danej lodówki mo×e
nieznacznie ró×nić si∏ od zawartego tutaj opisu.
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INSTRUKCJE BEZPIECZE¡STWA

STOSOWANE SYMBOLE
OSTRZEþENIA/UWAGI INNE SYMBOLE STOSOWANE W INSTRUKCJI

Oznacza ryzyko Êmierci lub
powa×nych obra×eƒ.

Oznacza ryzyko obra×eƒ lub
uszkodzenia mienia.

OSTRZEþENIE

UWAGA

• Podczas u×ytkowania urzàdzeƒ elektrycznych nale×y przestrzegać podstawowych Êrodków ostro×noÊci, w tym opisanych
poni×ej:

WAþNE INFORMACJE DOTYCZÑCE BEZPIECZE¡STWA
PRZED PRZYSTÑPIENIEM DO UþYTKOWANIA PRZECZYTAJ WSZYSTKIE
INSTRUKCJE.

Przed przystàpieniem do u×ytkowania tej lodów-
ki nale×y jà odpowiednio ustawić i zainstalować
zgodnie z instrukcjami instalacji.
Nie instaluj lodówki w wilgotnym miejscu lub w
miejscu, w którym mo×e ona stykać si∏ z wodà.
• Zu×yta izolacja cz∏Êci elektrycznych mo×e być

przyczynà pora×enia pràdem lub po×aru.
Nie pozwól dzieciom wspinać si∏ na lodówk∏,
stawać lub zwieszać si∏ na półkach lub drzwiach
lodówki. Mo×e to prowadzić do uszkodzenia
urzàdzenia i powa×nych obra×eƒ dzieci.
Urzàdzenie nie powinno być u×ywane przez
dzieci lub chore osoby bez nadzoru. 
Nale×y sprawować nadzór nad dziećmi, aby 
nie bawiły si∏ urzàdzeniem.
JeÊli nie zamierzasz u×ywać lodówki przez długi
czas, Błàcz przewód zasilajàcy.
Kostarka do lodku oraz dystrybutor wody powin-
ny być podłàczane do linii wodnej (tylko do
êródła wody pitnej) jedynie przez odpowiednio
wykwalifikowanà osob∏ lub autoryzowanego
technika.
Nie demontuj i nie naprawiaj lodówki samodziel-
nie. Stwarza to ryzyko wybuchu po×aru, awarii
i/lub obra×eƒ. Urzàdzenie musi być tak ustawione,
aby po instalacji był dost∏p do wtyczki zasilania.
Nie umieszczaj lodówki w bezpoÊrednim
nasłonecznieniu lub w miejscach nagrzewanych
przez piecyki, kaloryfery lub inne urzàdzenia.
JeÊli czujesz zapach Êrodka farmaceutycznego lub
dymu, natychmiast odłàcz przewód zasilania i
skontaktuj si∏ z serwisem Samsung Electronics.

Oznacza zakaz demonta×u.

Oznacza zakaz dotykania.

Oznacza nakaz przestrzegania.

Oznacza potrzeb∏ odłàczenia wtyczki z gniazdka
zasilajàcego.

Oznacza potrzeb∏ uziemienia w celu zapobiegania
pora×eniu pràdem.

Oznacza zalecenie powierzenia obsługi wykwali-
fikowanemu technikowi.

Oznacza zakaz.

OSTRZEþENIE

• To urzàdzenie mo×e być u×ywane tylko do okreÊlonego celu, opisanego w Podr∏czniku u×ytkownika.
Serwisowanie niniejszego produktu mo×e być przeprowadzane tylko przez autoryzowany serwis Samsung.

Jako Êrodek chłodzàcy stosuje si∏ R600a lub R134a. Sprawdê
etykiet∏ kompresora z tyłu urzàdzenia i tabliczk∏ znamionowà
wewnàtrz lodówki, aby sprawdzić który Êrodek zastosowano w
urzàdzeniu.

To urzàdzenie zawiera niewielkie iloÊci Êrodka
chłodzàcego z izobutanem (R600a), naturalnym gazem
o wysokiej zgodnoÊci ze Êrodowiskiem, który jednak

jest palny. Podczas transportu i instalacji urzàdzenia nale×y
uwa×ać, aby nie uszkodzić obwodu chłodniczego.

Chłodziwo wyciekajàce z rurek mo×e zapalić si∏ lub spowodować
obra×enia oczu. W przypadku wykrycia wycieku unikaj otwartego
ognia lub potencjalnych êródeł zapłonu i przez kilka minut wietrz
pomieszczenie w którym zainstalowane jest urzàdzenie.

• Aby zapobiec powstawaniu palnej mieszanki gazu i powietrza
w przypadku wycieku z obwodu chłodzàcego, nale×y dos-
tosować wielkoÊć pomieszczenia, w którym zainstalowane jest
urzàdzenie do iloÊci u×ywanego Êrodka chłodzàcego. 
Pokój musi posiadać 1m3 kubatury na ka×de 8g u×ytego w 
urzàdzeniu chłodziwa R600a. IloÊć chłodziwa w danym
urzàdzeniu okreÊlona jest na tabliczce identyfikacyjnej
wewnàtrz urzàdzenia.

• Nie uruchamiaj urzàdzenia, jeÊli sà na nim jakiekolwiek Êlady
uszkodzeƒ.
W razie wàtpliwoÊci skonsultuj si∏ ze sprzedawcà.

ÂRODKI OSTROþNOÂCI
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NIEBEZPIECZE¡STWO! RYZYKO UWI¢ZIENIA DZIECI

PRAWIDŁOWA UTYLIZACJA LODÓWKI
Zanim wyrzucisz starà lodówk∏ lub zamra×ark∏

Podczas utylizacji tej lub innych lodówek usuƒ
drzwi/uszczelki drzwi i zatrzask drzwi, tak aby małe
dzieci lub zwierz∏ta nie mogły zatrzasnàć si∏ wewnàtrz.
Pozostaw półki wewnàtrz, aby dzieci nie mogły z
łatwoÊcià wejÊć do Êrodka.
Jako Êrodek chłodzàcy stosuje si∏ R600a lub R134a.
Sprawdê etykiet∏ kompresora z tyłu urzàdzenia lub
tabliczk∏ znamionowà wewnàtrz lodówki, aby sprawdz-
ić, jakie chłodziwo zastosowano w urzàdzeniu.
JeÊli produkt ten zawiera palny gaz (chłodziwo R600a),
skontaktuj si∏ z lokalnà administracjà w celu poznania
procedury bezpiecznej utylizacji produktu.

Cyklopentan u×ywany jest jako izolacyjny gaz 
nadmuchiwany.
Gazy w materiale uszczelniajàcym wymagajà
specjalnej procedury utylizacji. Zutylizuj mate-
riały opakowania niniejszego produktu w
sposób przyjazny dla Êrodowiska. Skontaktuj
si∏ z lokalnà administracjà w celu poznania pro-
cedury bezpiecznej utylizacji produktu. Ten pro-
dukt zawiera palny izolacyjny gaz insulowany
do odpowiedniej instalacji.

Istnieje ryzyko zatrzaÊni∏cia si∏ i wewnàrz lodówki.
Wyrzucone i pozostawione w miejscu ogólnie
dost∏pnym urzàdzenie stanowi
niebezpieczeƒstwo, nawet jeÊli...nawet jeÊli zostajà
pozostawione "tylko na klika dni". 
Pozostawiajàc lodówk∏ upewnij si∏, ×e dziecko
nie mo×e zatrzasnàć si∏ wewnàtrz.

JeÊli pozbywasz si∏ starej lodówki, przestrzegaj
poni×szych instrukcji w celu zapobiegania wypadkom. 
Trzymaj palce z dala od "obszarów
przytrzaÊni∏cia". Przerwy pomi∏dzy drzwiami i
obudowà sà z koniecznoÊci małe. Podczas
zamykania uwa×aj, aby dzieci nie znajdowały 
si∏ w pobli×u drzwi.

UWAGI

• Ârodek chłodzàcy u×ywany w lodówce/zamra×arce i gazy w materiale izolujàcym wymagajà
specjalnych procedur utylizacji. Przed utylizacjà upewnij si∏, ×e ×adna z rurek z tyłu
urzàdzenia nie jest uszkodzona.

SPOSÓB PODŁÑCZENIA ELEKTRYCZNOÂCI
Lodówka powinna być zawsze podłàczana do osobne-
go gniazdka elektrycznego o napi∏ciu znamionowym 
zgodnym z tabliczkà znamionowà.
Gwarantuje to najlepszà wydajnoÊć i zapobiega
przecià×eniu instalacji elektrycznej, które mogłoby
prowadzić do po×aru spowodowanego prze-
grzaniem przewodów.
Nie wolno odłàczać wtyczki ciàgnàc za przewód 
zasilania. Mocno chwyć wtyczk∏ i wyciàgnij jà z gni-
azdka na wprost.
Upewnij si∏, ×e wtyczka nie jest uszkodzona lub
zgnieciona tylnà cz∏Êcià lodówki.
Nie zaginaj nadmiernie przewodu zasilajàcego i nie
umieszczaj na nim ci∏×kich przedmiotów.
Natychmiast napraw lub wymieƒ przewód 
zasilajàcy, który został przetarty lub inaczej
uszkodzony. Nie u×ywaj przewodu zasilajàcego,
który ma p∏kni∏cia lub przetarcia na izolacji lub
koƒcówkach. JeÊli przewód zasilajàcy jest uszkod-
zony, musi zostać natychmiast wymieniony przez
producenta lub autoryzowanego technika.

Podczas przesuwania lodówki uwa×aj, aby nie prze-
jechać lub nie uszkodzić przewodu zasilajàcego. 
Nie podłàczaj wtyczki zasilajàcej mokrà r∏kà.
Przed czyszczeniem i naprawà odłàcz lodówk∏ z sieci.
Do czyszczenia wtyczki nie u×ywaj mokrej lub
wilgotnej szmatki. Usuƒ wszelkie obce substancje i
kurz z bolców wtyczki
• W innym razie istnieje ryzyko po×aru.
• JeÊli lodówka zostaje odłàczona od zasilania, przed

ponownym jej podłàczeniem odczekaj przynajmniej 
5 minut.

Przed wymianà oÊwietlania wn∏trza lodówki wyciàgnij
wtyczk∏ z gniazdka. 
W innym razie istnieje ryzyko pora×enia pràdem.
JeÊli gniazdko w Êcianie jest poluzowane, nie podłàczaj
wtyczki.
Istnieje ryzyko pora×enia pràdem lub po×aru.

OSTRZEþENIE

OSTRZEþENIE
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INSTRUKCJE BEZPIECZE¡STWA

UWAGA O PRZECHOWYWANIU
I TRAKTOWANIU PRODUKTÓW

Nie wkładaj nadmiernej iloÊci produktów do lodówki.
• Podczas otwierania drzwi przedmioty mogà wypadać,

powodujàc obra×enia lub uszkodzenie mienia.
Nie wkładaj butelek lub szklanych pojemników do
zamra×arki
• Gdy ich zawartoÊć zamarza, szkło mo×e p∏kać i

powodować obra×enia.
W pobli×u lodówki nie rozpylaj palnych gazów
• Istnieje ryzyko wybuchu lub po×aru.
Nie rozpylaj wody bezpoÊrednio wewnàtrz lub na
zewnàtrz lodówki.
• Istnieje ryzyko pora×enia pràdem lub po×aru.
Nie przechowuj w lodówce palnych lub lotnych 
substancji
• Przechowywanie benzenu, rozcieƒczalnika, alkoholu,

eteru, ciekłego gazu i podobnych produktów mo×e
powodować eksplozje.

Nie zamra×aj ponownie całkowicie rozmro×onych
produktów spo×ywczych.
Nie przechowuj w lodówce produktów farmaceuty-
cznych, próbek naukowych lub innych produktów
wra×liwych na temperatur∏.
• Produkty, które wymagajà Êcisłej kontroli temperatury

nie mogà być przechowywane w lodówce.
Nie stawiaj na lodówce pojemnika wypełnionego
wodà.
• Jej rozlanie mo×e być przyczynà po×aru lub pora×enia

pràdem.
Ten produkt przeznaczony jest tylko do prze-
chowywania produktów spo×ywczych w Êrodowisku
domowym.

Lodówka musi być uziemiona.
• Nale×y uziemić lodówk∏, aby zapobiec utracie mocy

lub pora×eniom pràdem spowodowanym przez
przebicia pràdu z lodówki.

Do uziemiania nie u×ywaj rur gazowych, linii tele-
fonicznych i innych potencjalnych przewodników
piorunów.
• Nieprawidłowe u×ycie wtyczki uziemienia mo×e

spowodować pora×enie pràdem.

UWAGA O CZYSZCZENIU

Nie wkładaj ràk w stref∏ pod urzàdzeniem.
• Ostre kraw∏dzie mogà spowodować obra×enia.
Nie wkładaj palców lub przedmiotów w otwór
pojemnika i rynn∏ do lodu. Mo×e to być przy-
czynà obra×eƒ lub uszkodzenia mienia.

Nie u×ywaj mokrej lub wilgotnej szmatki do
czyszczenia wtyczki i usuƒ wszelkie obce sub-
stancje lub kurz z bolców wtyczki.
• W innym razie istnieje ryzyko po×aru.

UWAGA O INSTALACJI

UWAGA O UZIEMIENIU

Nie przechowuj przedmiotów na górze urzàdzenia.
• Podczas otwierania drzwi przedmioty mogà spadać i

powodować obra×enia i/lub uszkodzenie mienia.

OSTRZEþENIE

• Nie pozwól, aby otwory wentylacyjne w obudowie
urzàdzenia lub konstrukcji zabudowy były zatkane.

• Nie u×ywaj ×adnych mechanicznych urzàdzeƒ lub
innych Êrodków do przyspieszenia procesu rozmra×ania,
chyba ×e sà one zalecane przez producenta.

• Nie uszkodê obwodu chłodniczego.
• Wewnàtrz lodówki/zamra×arki nie umieszczaj i nie
u×ywaj urzàdzeƒ elektrycznych, chyba ×e sà one zale-
cane przez producenta.

UWAþNIE PRZECZYTAJ I UWZGL¢DNIJ INFORMACJE O BEZ-
PIECZE¡STWIE.
ZACHOWAJ INSTRUKCJE
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PRZED URUCHOMIENIEM LODÓWKI

UmieÊć lodówk∏ w odpowiednim miejscu z wystar-
czajàcà przerwà mi∏dzy urzàdzeniem i Êcianà.
(Patrz instrukcje instalacji w niniejszym podr∏czniku.)

Ustaw temperatur∏ na najni×szy poziom i
odczekaj godzin∏. Zamra×arka powinna nieco
si∏ ochłodzić, a silnik powinien pracować
równomiernie.

Gdy lodówka jest podłàczona, oÊwietlenie
wn∏trza powinno zapalać si∏ w momencie
otwarcia drzwi.

Gdy temperatura lodówki jest wystarczajàco
niska, mo×esz wło×yć do niej produkty. Osiàgni
∏cie odpowiedniej temperatury trwa kilka godzin
od momentu włàczenia.

GŁÓWNE FUNKCJE
Podwójny system chłodzenia
• Ch odziarka i zamra×arka posiadajà osobne parowniki.
Dzi∏ki temu niezale×nemu systemowi zamra×arka i ch
odziarka sà chłodzone oddzielnie w miar∏ potrzeb i dzi∏ki
temu sà bardziej wydajne. Zapach pokarmów z ch odziar-
ki nie si∏ga pokarmów w zamra×arce dzi∏ki osobnym
obwodom cyrkulacji
powietrza.
System wilgotnoÊć obiegu
• Chłodne powietrze przepływa przez szereg otworów na

poziomie ka×dej półki. Umo×liwia to równomierne
rozprowadzenie chłodu w komorach i dłu×sze utrzy-
manie Êwie×oÊci pokarmów.

Alarm drzwi
• Sygnał przypomina o niedomkni∏tych drzwiach.. 
Wysoka wilgotno_Ç i wy×sza Êwie×oÊć
• Mo×liwe jest dłu×sze przechowywanie Êwie×ych pokar-
mów, owoców i warzyw, gdy× lodówka chłodzi powietrzem
o wysokiej wilgotnoÊci. WydajnoÊć jest od czterech do
pi∏ciu razy wi∏ksza ni× w przypadku standardowej innej
lodówki.
Energooszcz∏dna ch odziarka/zamra×arka
• Zu×ycie energii jest minimalne dzi∏ki osobnemu

rozprowadzaniu chłodnego powietrza w ch odziarce i
zamra×arce.

Szybsze mro×enie
• Funkcja szybkiego zamra×ania umo×liwia szybkie

zamra×anie produktów.
ObfitoÊć lodu i schłodzonej wody
• Kostkarka do lodu oraz dystrybutor wody dostarcza ich w

dowolnym momencie.

Barek (opcjonalna)
• Nie musisz otwierać głównych drzwi, aby dostać si∏ do

cz∏sto u×ywanych produktów, przechowywanych w
dodatkowym przedziale chłodniczym. Oszcz∏dzasz czas
i pieniàdze.

Dezodoryzator - poch aniacz zapachu
• Dezodoryzator wielokrotnego u×ytku utrzymuje Êwie×oÊć

i bezwonnoÊć powietrza w lodówce.
Szuflada CoolSelect
Zone™ (opcjonalna)
• U×ytkownik mo×e

wybrać pozycje Soft
Freeze (delikatne
zamra×anie), 0 Zone
(strefa 0), Quick Cool
(szybkie hłodzenie), Cool
(chłodzenie) lub Thaw
(rozmra×anie).

Po wykonaniu poni×szych kroków lodówka powinna być w pełni gotowa do u×ycia. JeÊli nie jest, sprawdê êródło 
zasilania i gniazdko. W razie wàtpliwoÊci skontaktuj si∏ z lokalnym serwisem SAMSUNG.

UWAGA

Ta instrukcja zawiera opis kilku modeli.
Charakterystyka Twojego urzàdzenia mo×e nieco
ró×nić si∏ od zawartego tu opisu.
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PANEL STEROWANIA

MODEL RSE8B/N* MODEL RSE8F/D*

MODEL RSE8K/J/V*

PRZYCISK BLOKADY DOST¢PU
Gdy na 3 sekundy zostanie przyciÊni∏ty przycisk blokady dost∏pu, zapala si∏ kontrolka blokady i słychać sygnał. Gdy blokada jest
włàczona, niemo×liwe jest przełàczanie przycisków, za wyjàtkiem typu lodu, zaÊ wszystkie kontrolki wyłàczajà si∏. Ta funkcja zapobiega
przypadkowemu przestawieniu funkcji przez dzieci lub zwierz∏ta. Aby odblokować przycisk funkcji, przyciÊnij ten przycisk przez 3 sekundy.

PRZYCISK TEMPERATURY ZAMRAþARKI
Naciskaj kolejno ten przycisk, aby zmieniać temper-
atur∏ zamra×arki pomi∏dzy -14°C i -25°C

PRZYCISK TYPU LODU
U×yj tego przycisku, aby wybrać Water (woda), Cubed (kostki) lub Crushed Ice (pokruszony lód) lub Ice off (wyłàczona
kostkarka). Przycisk ten posiada te× innà funkcj∏. Przytrzymanie go przez 3 sekundy spowoduje wyłàczenie funkcji Ice Off.

PRZYCISK TEMPERATURY CH ODZIARKI
Naciskaj kolejno ten przycisk, aby zmieniać temperatur
∏ ch odziarki pomi∏dzy 7°C i 1°C.

PRZYCISK SZYBKIEGO ZAMRAþANIA
Przyspiesza proces zamra×ania w zamra×arce.

CHŁODZIARK¢ VACATION
Wyłàcza lodówk∏, ale pozostawia włàczonà
zamra×ark∏.
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Ustawienie temperatury
• Fabrycznie temperatura ustawiona jest na 3°C w przedziale ch odziarki i na -18°C w przedziale zamra×arki. Potrzeba 24

godzin na ustabilizowanie si∏ temperatury w ustawionym, zalecanym zakresie.

• Urzàdzenia sterowania temperaturà pokazujà zarówno temperatur∏ ustawionà, jak i rzeczywistà temperatur∏ w ch
odziarce i zamra×arce. Rzeczywista temperatura mo×e nieznacznie ró×nić si∏ od ustawionej, w zale×noÊci od sposobu
u×ytkowania i otoczenia urzàdzenia.

Jak zmienić temperatury
• NaciÊnij i zwolnij przycisk. Ustawienie i wybrana temperatura zostanà wyÊwietlone na wyÊwietlaczu. Aby zmienić temper-

atur∏, naciskaj przycisk (gdy ustawienie jest podÊwietlone), do momentu osiàgni∏cia odpowiedniej temperatury.
Temperatura lodówki mo×e być regulowana w zakresie od 1°C do 7°C, a temperatura zamra×arki mo×e być regulowana w
zakresie od -14°C do -25 °C. Po ustawieniu wybranej temperatury wyÊwietlacz temperatury wyłàczy si∏ po 10 sekundach.
Aby wyÊwietlić ustawionà temperatur∏ naciÊnij przycisk kontroli temperatury.

• Lody mogà rozpuszczać si∏, jeÊli sà przechowywane w zamra×arce w temperaturze powy×ej -15°C.
• Temperatura zamra×arki lub ch odziarki wzrasta w przypadku cz∏stego otwierania, podczas czyszczenia

i składowania ciepłych produktów. Mo×e to powodować miganie wyÊwietlacza cyfrowego. WyÊwietlacz
cyfrowy przestanie migać, gdy temperatura lodówki i zamra×arki powróci do normalnej temperatury.OSTRZEþENIE
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PANEL CYFROWY

• Naciskaj przycisk Typ lodu, aby kolejno wybierać wod∏, lód
w kostkach lub pokruszony.

• PodÊwietlona ikona oznacza aktualne ustawienie.

• Gdy zielona kontrolka zmienia kolor na pomaraƒczowy, czas na wymian∏ filtra
wody. JeÊli kontrolka jest czerwona, zalecana jest szybka wymiana.

• Gdy filtr jest wymieniany, wyzeruj kontrolk∏ jednoczeÊnie przez 3 sekundy naciska-
jàc przycisk typu lodu i blokady dla dzieci.

• Aby wyłàczyć t∏ kontrolk∏, jednoczeÊnie przez 3 sekundy naciÊnij przycisk typu
lodu i blokady dost∏pu.

• Ta kontrolka Êwieci si∏, gdy naciÊniesz przycisk szybkiego zamra×ania.NaciÊnij ten
przycisk, aby szybko powrócić do ustawionej temperatury zamra×arki.

• JeÊli potrzebujesz du×o lodu, mo×esz go wyprodukować szybciej.
• Ponownie naciÊnij przycisk, aby anulować tryb szybkiego zamra×ania.

• PrzyciÊnij przez 3 sekundy przycisk Ice Off, aby wyłàczyć produkcj∏ lodu.
• Wybór typu lodu mo×liwy jest przy wybranym ustawieniu Ice off.

Water (woda), Cubed Ice (kostki lodu),
Crushed Ice (lód pokruszony)

Kontrolka filtra

Szybkie
zamra×anie

Ice Off  (lód wyłàczony)

• NaciÊnij przycisk Vacation, aby wyłàczyć przedział ch odziarki w lodówce. 
Funkcja ta nie spowoduje jednak wyłàczenia przedziału zamra×arki.

• JeÊli wybierzesz wyłàczenie lodówki przyciskiem nieobecnoÊci, kontrolka automaty-
cznie przełàczy si∏ z ch odziarki na Vacation.

• Zalecamy usuni∏cie produktów z ch odziarki i pozostawienie zamkni∏tych drzwi,
gdy funkcja Vacation jest włàczona.

Przycisk Vacation

• Jednoczesne naciÊni∏cie przycisk Ice Off i Child Lock przez 3 sekundy powoduje
wyłàczenie grzejnika odraszacza.

• JeÊli na kraw∏dziach zbiornika lub dystrybutora napojów pojawia si∏ rosa, ponown-
ie naciÊnij te przyciski przez 3 sekundy. Kontrolka si∏ wyłàczy, a funkcja odraszania
zostanie włàczona.

Przycisk Ice Off i blokady
dost∏pu

• NaciÊnij przycisk Alarm Off, aby wyłàczyć dêwi∏k alarmu otwarcia drzwi. 
Alarm rozpoczyna si∏ po 2 minutach od otwarcia drzwi.Alarm wł./wył.

MODEL RSE8B/N*

MODEL RSE8K/J/V*

MODEL RSE8F/D*
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KOSTKARKA I DYSTRYBUTOR WODY

Aby wybrać typ lodu, naciÊnij przycisk typu lodu Ice
Type: 

• Kostki lodu

• Lód pokruszony

• Kostkarka wyłàczona

NaciÊnij dêwigni∏ pojemnika na lód kubkiem.
• UmieÊć kubek na linii dêwigni pojemnika, aby lód nie

wyskakiwał na boki.

Pojemnik na lód
Maszyna do lodu wytwarza jednorazowo 8 kostek lodu i około
130 kostek dziennie, automatycznie. Ta iloÊć jest zale×na od
czynników takich jak temperatura zamra×arki, funkcja szy-
bkiego zamra×ania i cz∏stotliwoÊć otwierania drzwi. Gdy
lodówka zostaje podłàczona, automatycznie zostaje wybrany
tryb produkcji kostek lodu.

Dystrybutor wody
PojemnoÊć zbiornika wody wynosi około 0.8 l.

Zimna woda
• NaciÊnij przycisk typu lodu i wybierz wod∏ (Water).
• NaciÊnij dêwigni∏ pojemnika na wod∏ kubkiem.
• JeÊli lodówka została właÊnie zainstalowana, wylej pier-

wsze cztery szklanki wody, aby usunàć zanieczyszczenia
z inii wodnej.

Popchnij

UWAGA

Popchnij

JeÊli wyje×d×asz na długi czas i nie b∏dziesz
u×ywać wody lub lodu, zamknij zawór wodny.
W innym przypadku mogà pojawić si∏ wycieki.

Nie wolno wkładać palców i ×adnych
przedmiotów do otworu pojemnika. Mo×e
to spowodować i uszkodzenie urzàdzenia.

UWAGA

OSTRZEþENIE

PANEL CYFROWY

• Gdy przycisk blokady dost∏pu naciÊni∏ty jest przez 3 sekundy, włàcza
si∏ kontrolka blokady dost∏pu i słychać sygnał dêwi∏kowy. Po włàcze-
niu blokady niemo×liwa jest modyfikacja ustawieƒ, a wszystkie kontrolki
poza kontrolkà blokady gasnà. Ta funkcja zapobiega przypadkowemu 
przestawieniu funkcji przez dzieci lub zwierz∏ta. Aby odblokować 
ustawienia ponownie naciÊnij ten przycisk przez 3 sekundy.

• Jasna kontrolka oznacza aktualny status dzia ania szuflady Cool
Select Zone.

• Po wybraniu funkcji Vacation zgasnà wszystkie kontrolki.
• Po wybraniu funkcji Vacation nie przechowuj produktów w cz∏Êci

chłodzàcej lodówki..

PRZYCISK BLOKADY DOST¢PU

Kontrolka strefy Cool
Select Zone

Kostki lodu

Lód pokruszony

Kostkarka wyłàczona

JeÊli w zbiorniku lodu pozostaje lód, uzyskuje
si∏ kostki.
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PÓŁKI I KOMORY

CH ODZIARKA

ZAMRAþARKA

Komora na nabiał

Komora specjalna

Dystrybutor Beverage Station (opcjonalny)
Szuflada na w∏dliny i nabiał

Dezodoryzator
Składana półka

Szuflada Cool Select Zone™
(opcjonalna)

Szuflada na warzywa i owoce
Pojemnik na butelki

Pojemnik z prowadnicà na puszki

Pojemnik na jajka

Zbiornik lodu

Rynna do lodu

Półka bez osłony

Półka

Przednia osłona nó×ek

Szuflady

Komory na
drzwiach
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PORADY DOTYCZÑCE PRZECHOWYWANIA þYWNOÂCI

PRZECHOWYWANIE ZAMARZNI¢TYCH POKARMÓW W ZAMRAþARCE

Półka z hartowanego szkła
• Mo×e być u×ywana do przechowywania dowolnych zamro×onych

produktów spo×ywczych.

Komora na drzwiach
• Mo×e być u×ywana do przechowywania niewielkich zamro×onych

produktów. 

Szuflada z tworzywa
• Mo×e być u×ywana do przechowywania mi∏sa i suchych pokar-

mów. Przechowywane produkty powinny być starannie zawini∏te
w odpowiednià foli∏ lub zapakowane w pojemniki.

Półka bez osłony

UWAGA

Gdy u×ywasz pojemnika na lód usuƒ półk∏ bez osłony i przechowaj jà w bezpiecznym miejscu.

OSTRZEþENIE

Nie wkładaj palców lub nieodpowiednich przedmiotów do rynny lub zbiornika maszyny do lodu.
Mo×e to być przyczynà obra×eƒ lub uszkodzenia mienia.

JeÊli potrzebujesz wi∏cej przestrzeni na pro-
dukty, mo×esz usunàć szuflady i zbiornik lodu.
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PORADY DOTYCZÑCE PRZECHOWYWANIA þYWNOÂCI

Czysta półka z hartowanego szkła
• Mo×e być u×ywana do przechowywania dowolnych schłodzonych produktów spo×ywczych.
• Bezpieczna i trudna do stłuczenia.
• Koliste znaki na powierzchni szkła sà normalnym zjawiskiem.

Składana półka
• JeÊli potrzebujesz wi∏cej miejsca na wysokie przedmioty.

Lekko unieÊ przód półki i popchnij jà do tyłu, aby zło×yć jà na pół.
U×ycie półki w tej pozycji umo×liwia przechowywanie wy×szych przedmiotów.

Szuflada CoolSelect Zone™ (opcjonalna)
• Umo×liwia zachowanie smaku pokarmów i przedłu×a ich Êwie×oÊć.

U×ywaj jej do przechowywania mi∏sa, drobiu, ryb i innych krótkotrwałych pokarmów.

Szuflada na owoce i warzywa (górna i dolna)
• U×ywana do przechowywania owoców i warzyw.
• Szuflada nie przepuszcza powietrza. Optymalny system kontroli wilgotnoÊci umo×liwia

przedłu×enie Êwie×oÊci przechowywanych warzyw i owoców.

Przedział na nabia
• Mo×e być u×ywany do przechowywania masła lub margaryny.

Komora z prowadnicà do puszek
• Mo×e być u×ywana do przechowywania puszek lub butelek z napojami.

Komora na drzwaich
• Mo×e być u×ywana do przechowywania niewielkich pojemników na produkty, takie jak

mleko i jogurt.

Dystrybutor napojów (opcjonalny)
• Mo×e być u×ywany do przechowywania cz∏sto u×ywanych przedmiotów, np. napojów 

w puszkach lub przekàsek i umo×liwia dost∏p do nich bez potrzeby otwierania drzwi
lodówki.

Pojemnik na jajka

• Włó× jajka do pojemnika i umieÊć je na półce.

Nie nale×y przechowywać zbyt wielu butelek, gdy× mogà wypaÊć.

• JeÊli planujesz długi wyjazd, musisz opró×nić i wyłàczyć lodówk∏.
Wytrzyj nadmiar wilgoci wewnàtrz i pozostaw drzwi otwarte. W innym
przypadku pojawi si∏ przykry zapach.

• W przypadku modelu ze strefà CoolSelect zone™ nie wkładaj półki w te
szyny, gdy× mo×e ona kolidować z pokrywà barku, która mo×e zostać
uszkodzony.

OSTRZEþENIE

UWAGA

PRZECHOWYWANIE SCHŁODZONYCH POKARMÓW W LODÓWCE

Szyn nie nale×y u×ywać w mod-
elu ze strefà CoolSelect zone
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INSTRUKCJA SZUFLADY COOLSELECT ZONE™ (opcjonalna)

Soft Freeze (delikatne zamra×anie)

• W przypadku wybrania "Soft Freeze" na panelu cyfrowym wyÊwietlona jest temperatura -5 °C,
niezale×nie od ustawionej temperatury lodówki.

• Temperatura "Soft-Freeze" pomaga zachować Êwie×oÊć mi∏s i ryb przez dłu×szy czas.
• Mo×liwe jest łatwe i suche krojenie mi∏sa.

Strefa Zero (0°C)

• W przypadku wybrania "Zero Zone" temperatura strefy szuflady CoolSelect Zone™ utrzymywana
jest na poziomie 0°C, niezale×nie od ustawionej temperatury lodówki.

• Temperatura "Strefy zero" pomaga zachować Êwie×oÊćmi∏s i ryb przez dłu×szy czas.

Cool (ch odzenie)

• Wybraie "Cool" ustawia temperatur∏ na tym samym poziomie, co temperatura lodówki. 
Panel cyfrowy wskazuje t∏ samà temperatur∏, co panel wyÊwietlacza.

• Szuflada CoolSelect Zone™ oferuje dodatkowà przestrzeƒ lodówki.

Quick Cool (Szybkie chłodzenie)

• Mo×esz u×ywać funkcji Quick Cool z CoolSelect Zone™
• "Quick Cool" umo×liwia ochłodzenie 1~3 puszek napoju w przeciàgu 60 min.
• Aby anulować t∏ funkcj∏, naciÊnij ponownie przycisk "Quick Cool". CoolSelect Zone™ powraca do

poprzedniej temperatury.
• Gdy szybkie chłodzenie dobiega koƒca, temperatura powraca do ustawienia "Cool (ch odzenie)".

Dla opcji "Quick Cool" pokarmy przechowywane w szufladzie strefy CoolSelect Zone™ powinny zostać
usuni∏te.

Czas ch odzenia mo×e być ró×ny w zale×noÊci od napojów.
UWAGA

OSTRZEþENIE
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INSTRUKCJA SZUFLADY COOLSELECT ZONE™ (opcjonalna)

Czas rozmra×ania 4 godziny 6 godziny 10 godziny 12 godziny

Waga 400 g 600 g 800 g 1000g

UWAGA

Czas rozmra×ania mo×e ró×nić si∏ w zale×noÊci od wielkoÊci i gruboÊci mi∏sa i ryb.
Powy×sza waga reprezentuje całkowità wag∏ pokarmów w szufladzie CoolSelect Zone™ Np. Całkowity czas 
rozmra×ania dla 400 g zamarzni∏tej wołowiny i 600 g kurczaków wyniesie 10 godzin.

• Przy opcji "Thaw" produkt, który nie musi być rozmra×any w strefie szuflady CoolSelect
Zone™ powinien zostać usuni∏ty.

OSTRZEþENIE

Thaw (Rozmra×anie)

• Utrata wilgoci i Êwie×oÊci zmniejsza jakoÊć ×ywnoÊci.
• Po wybraniu "Thaw (Rozmra×anie)" do szuflady strefy CoolSelect Zone™ podawane jest na przemi-

an ciepłe 
i zimne powietrze.

• W zale×noÊci od wagi mi∏sa czas rozmra×ania mo×e być ustawiony kolejno na 4, 6, 10 i 12 godzin.
• Gdy odmra×anie dobiega koƒca, wyÊwietlacz CoolSelect Zone™ powraca do stanu "Zero Zone".
• Gdy rozmra×anie si∏ koƒczy, mi∏so znajduje si∏ jeszcze w stanie na pół zamrarzni∏tym, co ułatwia

krojenie przed gotowaniem.
• Aby anulować t∏ funkcj∏, naciÊnij dowolny przycisk, za wyjàtkiem "Thaw".
• Szacowany czas rozmra×ania mi∏sa i ryb przedstawiono poni×ej. (W oparciu o gruboÊć kawałka

mi∏sa 2.5 cm)

Opcja Temperatura  (°C ) Produkty

-5 o C masło, ser, produkty przetwarzane...

0 o C 
wołowina, wieprzowina,
baranina, ciel∏cina, kurczaki,
drób, jajka...

3 o C 

chude mleko, szynka,
kiełbasa, w∏dzone i solone
ryby, napoje alkoholowe i
bezalkoholowe...

Ustawienie temper-
atury chłodziarki woda, napoje alkoholowe i bezalkoholowe...

Patrz strona 13 Patrz tabela na stronie 14

szparagi, kapusta,
marchew, czosnek, cebula,
szpinak, owoce...
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Przednia osłona nó×ek

• Otwórz drzwi lodówki i zamra×arki, usuƒ Êruby i
odczep osłon∏.

• Aby ponownie
zainstalować
osłon∏ nó×ek,
załó× jà na miejsce
i dokr∏ć trzy Êruby.

DEMONTAþ AKCESORIÓW ZAMRAþARKI

Demontujàc osłon∏ nie u×ywaj nadmiernej
siły; mo×e to spowodować uszkodzenia.

Półka z hartowanego szkła

• Maksymalnie wyciàgnij półk∏.
Nast∏pnie unieÊ i wyjmij jà.

Komory na drzwiach

• Złap komor∏ obiema r∏kami i
unieÊ jà.

Szuflady

• Usuƒ szuflad∏, wyciàgajàc jà
na zewnàtrz i nieznacznie
unoszàc.

Pojemnik maszyny do
lodu

• Usuƒ pojemnik unoszàc go i
wyciàgajàc.

UWAGA

DEMONTAþ AKCESORIÓW LODÓWKI

Aby otworzyć dodatkowy przedział
chłodzenia, przytrzymaj uchwyt jego
drzwi i pociàgnij do dołu.
• Dodatkowy przedział chłodzenia to wygodne

rozwiàzanie, gdy× nie musisz otwierać
głównych drzwi lodówki. Umo×liwia to
oszcz∏dzanie energii.

Zalecane jest u×ywanie dodatkowego
przedziału chłodniczego do prze-
chowywania cz∏sto u×ywanych pro-
duktów, np. napojów.
• Otwarte drzwi mogà być u×ywane jako taca

na przedmioty, takie jak butelki lub szklanki.
• Nie porysuj powierzchni drzwi.

DYSTRYBUTOR NAPOJÓW BEVERAGE STATION™ (opcjonalna)

• Przed usuni∏ciem akcesoriów zamra×arki i lodówki przenieÊ przechowywane pokarmy w inne miejsce.
• Nie nale×y usuwać drzwi dystrybutora napojów.
Dystrybutor Beverage Station™ nie działa prawidłowo bez drzwi.

• Gdy zamykasz dystrybutor napojów uwa×aj, aby nie wło×yć ràk lub palców w miejsce, gdzie mogà zostać 
przyci∏te, powodujàc obra×enia.

• JeÊli u×ywasz otwartych drzwi jako tacy, nie umieszczaj na nich ci_Çkich przedmiotów.
• Nie pozwól dzieciom na wieszanie si∏ na drzwiach, gdy× istnieje ryzyko obra×eƒ lub uszkodzenia mienia.

OSTRZEþENIE

❈ Osłon∏ nó×ek zdejmuj tylko, gdy jest to
konieczne.

Półka z hartowanego szkła
• Maksymalnie wyciàgnij półk∏. Nast∏pnie unieÊ i

wyjmij jà.

Komory na drzwiach
• Złap komor∏ obiema r∏kami i usuƒ, unoszàc jà.

Przed usuni∏ciem szuflad, pokryw i półek usuƒ komory na drzwiach i dystrybutor napojów.

Szuflada i osłona na owoce i warzywa
• Usuƒ przedział trzymajàc za uchwyt, wyciàgajàc

go do siebie i nieznacznie unoszàc.
• Usuƒ osłon∏ wyciàgajàc jà do siebie.

POKRYWA SZUFLAD
• Zdejmij pokryw∏ szuflady

naciskajàc ogranicznik i
wyciàgajàc jà delikatnie.
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CZYSZCZENIE AKCESORIÓW
Wn∏trze
• CzyÊć akcesoria łagodnym detergentem. Nast∏pnie przetrzyj suchym materiałem.
• Po umyciu akcesoriów, upewnij si∏, ×e sà suche, gdy je instalujesz.

Na zewnàtrz
• Przetrzyj przedni panel kontrolny czystà szmatkà.
• Drzwi i uchwyty nale×y czyÊcić łagodnym detergentem i materiałem. Wytrzyj je czystà szmatkà.
• Cz∏Êć zewn∏trznà nale×y wyczyÊcić raz lub dwa razy do roku.

Tył
• Raz lub dwa razy do roku usuwaj kurz za pomocà odkurzacza.

UWAGA

• Podczas czyszczenia urzàdzenia lub gdy nie u×ywasz go przez długi czas, wyjmij wtyczk∏, pozostaw otwarte
drzwi i utrzymuj urzàdzenie w stanie suchym.

• Nie czyÊć bezpoÊrednio spryskujàc wodà.

• Nie czyÊć benzenem, rozcieƒczalnikiem lub detergentem samochodowym.

Barek (opcjonalny)
• U×yj wilgotnej szmatki do czyszczenia barku. Nast∏pnie przetrzyj suchym materiałem.

Gumowe uszczelki drzwi
• JeÊli gumowe uszczelki drzwi sà zabrudzone, drzwi nie b∏dà si∏ prawidłowo zamykać i lodówka

oraz zamra×arka nie b∏dà działać wydajnie. WyczyÊć je łagodnym detergentem i wilgotnà
szmatkà. Nast∏pnie przetrzyj suchym materiałem.

Kostkarka, dystrybutor wody i kratka pojemnika
• U×yj wilgotnej szmatki do czyszczenia kostkarki i dystrybutora wody. Nast∏pnie przetrzyj suchym

materiałem.
• Kostkarka i dystrybutor wody powinny oraz kratka odwadniajàca powinny być suche.
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CZYSZCZENIE AKCESORIÓW

WEWN¢TRZNE OÂWIETLENIE LODÓWKI

WYMIANA OÂWIETLANIA WN¢TRZA
Przed wymianà oÊwietlenia wn∏trza odłàcz urzàdzenie od sieci. W przypadku trudnoÊci przy
zmianie oÊwietlenia skontaktuj si∏ z serwisem.

OSTRZEþENIE

UmieÊć płaski Êrubokr∏t pod
zaczepami osłony oÊwietlenia
i popchnij w kierunku strzałki.

Pociàgnij osłon∏ w kierunku
strzałki.

Po wymianie ×arówki
ponownie załó× osłon∏
oÊwietlenia.

Dezodoryzator (poch aniacz zapachów)
• Usuƒ pokryw∏ płaskim Êrubokr∏tem, zgodnie z ilustracjà.
• Wyciàgnij wkładk∏ z osłony i zanurz jà w czystej, ciepłej wodzie, przynajmniej na 4 godziny. 

Całkowicie osusz wkładk∏, przez przynajmniej 8 godzin, w otwartym miejscu.
• Powtarzaj t∏ czynnoÊć raz lub dwa razy do roku.

• W przypadku suszenia w miejscu zamkni∏tym mo×e si∏ w nim rozchodzić zapach.
• Trzymaj dzieci z dala od zabrudzonej wody. NIE PI J tej wodyUWAGA

OÊwietlenie wn∏trza w gór∏

OÊwietlenia wn∏trza w dół
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WYMIANA OÂWIETLANIA WN¢TRZA

FILTR WODY
Kontrolka filtra wody "Filter Indicator"
• Kontrolka filtra informuje o potrzebie wymiany wkładki filtra na wod∏. Kolor zmienia si∏ z zielonego

na pomaraƒczowy. Oznacza to zbli×ajàcy si∏ czas wymiany wkładki. Zalecana jest wymiana
wkładki, gdy kolor zmienia si∏ na czerwony. (Patrz sekcja "Instalacja filtra", gdzie zawarto wi∏cej
informacji.

U×ywanie kostarki i dystrybutora wody bez filtra
• Nie mo×na u×ywać kostarki ani dystrybutora bez filtra, poniewa× linia wody zostanie zablokowana

przy uj∏ciu.

Zamawianie zapasowych filtrów
• Aby zamówić wi∏cej wkładek filtra wody, skontaktuj si∏ z autoryzowanym dealerem Samsung lub

przedstawicielem serwisu.

DRZWI
Drzwi lodówki posiadajà specjalnà funkcj∏ otwierania i zamykania, dzi∏ki czemu zamykane sà dokładnie i
szczelnie.
Podczas otwierania drzwi pozostanà odchylone dopiero po osiàgni∏ciu okreÊlonego punktu.
Niedomkni∏te drzwi zamykajà si∏ automatycznie.

WEWN¢TRZNE OÂWIETLENIE ZAMRAþARKI

UnieÊ zbiornik na lód (➀ ).

U×yj Êrubokr∏ta do usuni∏cia osłony oÊwietlenia
(➁ ).

Wymieƒ ×arówk∏ na nowà (➂ ) i ponownie załó×
osłon∏ lampy.

Ponownie załó× zbiornik na lód.

(MODEL RSE8K/J/F/D/V*)

Wykr∏ć Êruby górnej wkładki

Pociàgnij pokryw∏ w kierunku pokazanym przez
strzałk∏

Wymieƒ ×arówk∏ na nowà (➂ ) i załó× z
powrotem na miejsce pokryw∏ lampki.

(MODEL RSE8B/N*)
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INSTALACJA LODÓWKI

• Sprawdê wymiary drzwi wejÊciowych, aby okreÊlić, czy lodówk∏ da si∏ przez nie przenieÊć.
• Podczas przenoszenia lodówki przez drzwi o rozmiarach mniejszych, ni× jej gł∏bokoÊć lub 

szerokoÊć, zdemontuj drzwi lodówki.

SPRAWDZENIE WYMIARÓW DRZWI WEJÂCIOWYCH

UWAGA

• Wybierz miejsce z łatwym dost∏pem do wody.
• Wybierz miejsce z dostatecznà iloÊcià przestrzeni dla lodówki.
• Wybierz miejsce, które nie jest bezpoÊrednio nasłonecznione.

• Przed demonta×em drzwi zamra×arki nale×y odłàczyć lini∏ êródła wody. (W przeci-
wnym razie linia mo×e zostać uszkodzona.)

• Patrz "Odłàczanie linii êródła wody od lodówki" na nast∏pnej stronie.

WYBÓR MIEJSCA DLA LODÓWKI

Zapewnij doÊć miejsca dla instalacji lodówki na płaskiej powierzchni
• JeÊli lodówka nie jest wypoziomowana wewn∏trzny system chłodzenia mo×e działać

nieprawidłowo.

UWAGA

• Uwa×aj przy pełnym otwieraniu drzwi.
Mogà one uderzyć w przedmioty znajdujàce si∏ obok.

UWAGA
IN
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Schemat rozmieszczenia produktów w lodówce

Podczas instalacji lodówki, zalecane jest, aby zostały zachowane
poni×ej podane odst∏pny. Aby uzyskać odpowiednià sprawnoÊć
urzàdzenia, zostaw z tyłu 10 cm wolnej przestrzeni i wykonaj jego
poziomowanie. Aby uzyskać wewnàtrz wi∏cej przestrzeni wyciàg-
nij górne pudełko z zamra×alnika i wszystkie pudełka z komory
Êwie×ej ×ywnoÊci, nie wpłynie to na termicznà i mechanicznà
charakterystyk∏ urzàdzenia.

UWAGA

501mm428mm

940mm

600m
m

125o125o

940mm

600m
m

Ustawienie lodówki obok innych mebli

Co najmniej  26mm Co najmniej  26mm
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DEMONTAþ PRZEDNIEJ OSŁONY NÓþEK

1) Usuƒ przewód wodny naciskajàc na złàczk∏ (➁ ) i wyciàgajàc przewód (➀ ).

Otwórz drzwi zamra×arki i lodówki, a nast∏pnie zdejmij moduł osłony, odkr∏cajàc trzy Êruby przeciwnie do
ruchu wskazówek zegara.

a PRZEDNIA OSŁONA NÓþEK

ÂRUBA

Demonta× przedniej osłony nó×ek

Odłàczenie linii êródła wody od lodówki

Nie przetnij przewodu usuwajàc go ze złàczki.
OSTRZEþENIE
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DEMONTAþ DRZWI LODÓWKI

1) Przy zamkni∏tych drzwiach usuƒ górnà płyt∏ (➀ ) za pomocà Êrubokr∏ta i odłàcz przewody (➁ ).

2) Usuƒ Êruby zawiasów (➂ ) i Êrub∏ uziemienia (➃ ) w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, a

nast∏pnie zdejmij górny nawias (➄ ) zgodnie ze strzałkà (➅ ). Podczas demonta×u drzwi uwa×aj, aby nie

spadły na Ciebie.

3) Wyjmij drzwi z dolnego zawiasu (➆ ), ostro×nie je unoszàc (➇ ).

DEMONTAþ DRZWI ZAMRAþARKI

• UnieÊ drzwi prosto do góry.
• Uwa×aj, aby nie przebić przewodów i rurek do wody na drzwiach.
• UmieÊć drzwi na zabezpieczonej powierzchni.

UWAGA
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DEMONTAþ DRZWI LODÓWKI

1) Odłàcz przewody (➀ ).

2) Usuƒ Êruby zawiasów (➁ ) i Êrub∏ uziemienia (➂ ) przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, a nast∏pnie zde-

jmij górny zawias (➃ ) w kierunku strzałki (➄ ). Podczas demonta×u drzwi uwa×aj, aby nie spadły na Ciebie.

3) Wyjmij drzwi z dolnego zawiasu (➅ ), unoszàc je (➆ ). 4) Usuƒ dolny zawias (⑧ ) z dolnej obejmy zawiasu

(➈ ) unoszàc dolny zawias (⑧ ) zgodnie ze

strza∏kà.

Demonta× drzwi ch odziarki

UWAGA
• Po demonta×u drzwi zamra×arki/lch odziarki przenieÊ je w odpowiednie miejsce. Musisz je ponownie zmon-
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MONTAþ DRZWI LODÓWKI

Monta× drzwi zamra×arki

1) Zamontuj drzwi zamra×arki wkładajàc (➀ ) w dolnej cz∏Êci drzwi do otworu w dolnym zawiasie (➁ ) i pociàg-
nij przewód w dół.

2) Zamontuj trzpieƒ górnego zawiasu (➂ ) w otworze (➃ ). Po wyrównaniu otworu górnego zawiasu (➄ )

z zawiasem obudowy (➅ ) załó× Êruby (➆ ) i wkr∏ć (⑧ ) zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

3) Podłàcz przewody. 4) Połó× przednià czeÊć górnej płyty (➈ ) na przedniej

cz∏Êci górnego zawiasu (➉ )i najpierw przymocuj

przednià cz∏Êć górnej płyty.
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MONTAþ DRZWI LODÓWKI

Monta× drzwi ch odziarki

3) Zamontuj trzpieƒ górnego zawiasu (➄ ) w otworze (➅ ). Po wyrównaniu otworu górnego zawiasu (➆ ) z zaw-

iasem obudowy (➇ ) załó× Êruby zawiasu (➈ ) i dokr∏ć (➉ ) zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek zegara.

1) Włó× dolny zawias (➀ ) w obejm∏ dolnego zawiasu

(➁ ).

2) UmieÊć otwór w drzwiach lodówki (➂ ) ponad
górnym zawiasem (➃ ).

4) Podłàcz przewody. 5) Połó× przednià czeÊć górnej płyty (   ) na przed-
niej cz∏Êci górnego zawiasu (   ) i najpierw
przymocuj przednià cz∏Êć górnej płyty.

11

12
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MONTAþ DRZWI LODÓWKI

PRZEDNIA OSŁONA NÓþEK

ÂRUBA

1) NaciÊnij przednià czeÊć złàczki (➁ ) i podłàcz przewód wodny (➀ ) do złàczki.

Zainstaluj przednià osłon∏ nó×ek, obracajàc trzy Êruby w kierunku ruchu wskazówek zegara,
zgodnie z ilustracjà.

Ponowne podłàczenie przewodu wodnego

Ponowny monta× przedniej osłony nó×ek (opcjonalne)
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REGULACJA PRZERWY MI¢DZY DRZWIAMI

Drzwi b∏dà ustawione nierówno, jeÊli lodówka nie jest wypoziomowana.

Nie dokonuj niewielkiej regulacji obracajàc dêwignie. Patrz nast∏pna strona.

➀ ÂRUBOKR¢T (-)

➀ ÂRUBOKR¢T (-)

➁ DèWIGNIA KONTROLNA

➁ DèWIGNIA KONTROLNA

W pierwszej kolejnoÊci wyrównaj drzwi lodówki.

UWAGA

Sytuacja 1) Drzwi zamra×arki sà ni×ej od drzwi
ch odziarki 

Włó× prosty Êrubokr∏t (-) (➀ ) do otworu dêwig-
ni kontrolnej (➁ ), przekr∏ć zgodnie z ruchem
wskazówek zegara i wypoziomuj lodówk∏.

Sytuacja 2) Drzwi zamra×arki sà wy×ej od
drzwi ch odziarki

Włó× prosty Êrubokr∏t (-) (➀ ) do otworu dêwig-
ni kontrolnej (➁ ), przekr∏ć zgodnie z ruchem
wskazówek zegara i wypoziomuj lodówk∏.
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REGULACJA PRZERWY POMI¢DZY DRZWIAMI
Niewielkie regulacje drzwi.

JeÊli drzwi ch odziarki sà wy×ej lub ni×ej od drzwi zamra×arki.

3) Po wyregulowaniu drzwi przekr∏ć nakr∏tk∏ (➀ ) zgodnie z kierunkiem ruchu zegara (             ) do dolnego
koƒca Êruby, nast∏pnie ponownie dokr∏ć Êrub∏ za pomocà klucza (➂ ), aby docisnàć nakr∏tk∏ (➀ ).

JeÊli nie dokr∏cisz mocno nakr∏tki (➀ ), Êruba (➁ ) mo×e si∏ poluzować.

2) Wyreguluj ró×nic∏ wysokoÊci drzwi obracajàc Êrub∏ (➁ ) zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
(             ) lub przeciwnie (             ).

Przy regulacji zgodnie z ruchem wskazówek zegara ( ) drzwi unoszà si∏.

➂ KLUCZ

➀ NAKR¢TKA

➁ ÂRUBA

➀ NAKR¢TKA

➁ ÂRUBA ➂ KLUCZ

➂ KLUCZ
➁ ÂRUBA

Otwórz drzwi i wyreguluj w sposób nast∏pujàcy:
1) Odkr∏ć nakr∏tk∏ (➀ ) na dolnym zawiasie do górnego koƒca Êruby (➁ ).

Po odkr∏ceniu nakr∏tki (➀ ) u×yj dołàczonego klucza szeÊciokàtnego (➂ ) do niez-
nacznego obrócenia Êruby (➁ ) przeciwnie do ruchu wskazówek zegara. Poluzuj nakr∏tk∏UWAGA

UWAGA

UWAGA

➀ NAKR¢TKA

Cz∏Êć regulacyjna
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SPRAWDZENIE LINII KOSTKARKI I DYSTRYBUTORA (OPCJONALNE)

INSTALACJA LINII WODNEJ

Sprawdzenie cz∏Êci

1) W celu poprawnego działania kostkarki do lodu wymagane jest ciÊnienie 1.4 ~ 10 kgf/cm2 (0.14 ~ 9.8 Mpa,
19.9 ~ 142.2 psi, 1.37 ~ 9.8 bar).
Przy takim poziomie kubek papierowy o pojemnoÊci 100 cm3 napełniany jest w 10 sekund.

2) Filtr wody usuwa zanieczyszczenia. Nie sterylizuje i nie niszczy mikroorganizmów.
3) JeÊli lodówka zainstalowana jest w obszarze o niskim ciÊnieniu (poni×ej 1.4 kgf/cm2 , 0.14 Mpa, 19.9

psi,1.37bars), nale×y zainstalować pomp∏ wspomagania, do wyrównania niskiego ciÊnienia.
4) Upewnij si∏, ×e dystrybutor wody wewnàtrz lodówki został poczàtkowo prawidłowo napełniony. Popchnij

dêwigni∏ dystrybutora aby woda wyleciała z otworu.

Podłàczenie do instalacji wodnej

- Zakr∏ć główny zawór instalacyjny i
przełàcz kostkark∏ do lodu na pozycj∏
wyłàczonà.

- Znajdê najbli×szà lini∏ wody pitnej.
- Wykonuj instrukcje dołàczone do zestawu

instalacyjnego kostkarki do lodu.

(Sytuacja 1)

1. Linia zimnej wody
2. Zaczep rury
3. Miedziana (lub plastikowa) rura
4. Nakr∏tka kompresyjna
5. Tuleja kompresyjna
6. Zawór odcinajàcy
7. Nakr∏tka uszczelniajàca

UWAGA

W serwisie mo×e być dost∏pny jest dodatkowy zestaw linii wodnej. Producent lodówki zaleca
stosowanie zestawu linii wodnej z miedzianymi rurami.

Filtr do wody Zamocowanie zaworu wod-

Zamocowanie A x 12

Linia wodna 

Âruba instalacyjna x 12 szt 

(Moduł po_Çczenia filtra wody)

TaÊma uszczelniajàca



29

IN
ST

RU
KC

JA
 IN

ST
AL

AC
JI

INSTALACJA LINII WODNEJ

INFORMACJE GWARANCYJNE
Instalacja linii wodnej nie jest obj∏ta gwarancjà producenta
lodówki lub kostkarki do lodu.
Dokładnie wykonuj instrukcje, aby ograniczyć do minimum
ryzyko wystàpienia uszkodzeƒ.

Uwaga:
JeÊli złàczka nie pasuje do istniejàcego kranu, udaj si∏ do
najbli×szego autoryzowanego dealera lub serwisu.

- PrzeciÊnij nakr∏tk∏ kompresyjnà i plastikowà
nakładk∏ przez rur∏ plastikowà.

- Po wło×eniu tulei dokr∏ć nakr∏tk∏ kompresyjnà na
zamocowaniu kompresyjnym 1/4 cala (złàcze).

Podłàcz lini∏ wodnà do lodówki

Sprawdê lini∏ wodnà

Linia wody mo×e być podłàczana tylko do êródła wody pitnej.
UWAGA

Nie przekr∏ć nakr∏tki kompresyjnej.
UWAGA

- Wsuƒ nakładk∏ kompresyjnà i nakr∏tk∏ na miedzianà (lub
plastikowà) rur∏, zgodnie z ilustracjà. Dokr∏ć nakr∏tk∏ kom-
presyjnà na zamocowaniu kompresyjnym (złàczu).

- Odkr∏ć wod∏ i sprawdê, czy nie ma wycieków.

Podłàcz rur∏ wodnà ze złàczkà do kranu.
- Zakr∏ć główny kran.
- Podłàcz złàczk∏ "A" do kranu.
- Ka×de złàcze powinno być zabezpieczone taÊmà 

uszczelniajàcà.

Nakr∏tka kompresyjna

Tuleja

Zamocowanie
kompresyjne

Nakładka

Nakładka

Nakr∏tka kompresyjna

(Sytuacja 2)

ZŁÑCZKA "A"

KRAN

UWAGA
Linia wodna musi być podłàczona do

rury z zimnà wodà. JeÊli b∏dzie
podłàczona do ciepłej wody, mo×e

nastàpić usterka filtra oczyszczacza.
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INSTALACJA LINII WODNEJ

- Usuƒ pokryw∏ kompresora lodówki.
- Podłàcz lini∏ wodnà do zaworu, zgodnie z ilustracjà.
- Po podłàczeniu sprawdê, czy nie ma przecieków.

JeÊli sà, połàcz ponownie.
- Ponownie zainstaluj pokryw∏ kompresora lodówki.

- Za pomocà zamocowania "A" zamocuj lini∏ wodnà przy Êcianie (z tyłu lodówki).
- Gdy linia wodna zostanie zabezpieczona, upewnij si∏, czy nie jest nadmiernie

pozaginana,przebita lub zgnieciona.
Zakoƒcz instalacj∏ linii wodnej.

- Włàcz lodówk∏ i naciÊnij dêwigni∏ z prawej strony pojemnika do momentu
przepłyni∏cia wody przez całà lini∏ i usuni∏cia z niej powietrza.

- Nast∏pnie sprawdê, czy na złàczach linii nie ma ×adnych wycieków. Po zabez-
pieczeniu linii wodnej przestaw lodówk∏ w wybrane miejsce. Gdy lodówka jest
ju× na miejscu, staraj si∏ jej nie przemieszczać.

- Oddziel pokrywk∏ od lodówki, obracajàc jà przeciwnie do ruchu wskazówek
zegara, zgodnie z ilustracjà. Wyjmij filtr wody z pudełka i załó× wskaênik
miesi∏czny, zgodnie z ilustracjà.

- Zapisz miesiàc instalacji filtra na etykiecie.
Np. JeÊli filtr zainstalowano w marcu, umieÊć oznaczenie "MAR"

- Usuƒ pokrywk∏ ochronnà, nast∏pnie umieÊć i włó× filtr, zgodnie z ilustracjà.
- Powoli obróć filtr zgodnie z ruchem wskazówek zegara o 90°, aby ustawić

odpowiednio znacznik na pokrywie, blokujàc filtr w odpowiedniej pozycji.
Nie dociskaj za mocno.

Sprawdê, czy linia znacznika ustawiona jest zgodnie z pozycjà blokady.

LINIA WODNA

ZAMOCOWANIE A

ETYKIETA (WSKAèNIK
MIESI¢CZNY)

ODDZIELENIE
CZERWONEJ

NAKRYWKI

USTAW ZNACZNIK NA POZYCJI
ZABLOKOWANEJ.

ZAKRYJ FILTR

LINIA WODNA
NAKR¢TKA POŁÑCZENIA

Podłàcz lini∏ wodnà do lodówki

Zabezpiecz lini∏ wody.

Zainstaluj filtr wody.

UWAGA

POKRYWA KOMPRESORA
LODÓWKI
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INSTALACJA LINII WODNEJ

Usuƒ wszelkie osady z wn∏trza linii wodnej

1) Odkr∏ć główny kran wody i zawór odcinajàcy linii wodnej.

2) Pozwól na przepływ wody przez zbiornik, a× do jej oczyszczenia 

(6-7 minut). Spowoduje to oczyszczenie systemu wodnego i

usuni∏cie powietrza z linii wodnych.

3) W niektórych domach wymagane mo×e być dodatkowe płukanie.

4) Otwórz drzwi lodówki i sprawdê, czy nie ma wycieków wokół filtra

wodnego.

Nowa wkładka filtra mo×e powodować krótkie wytryÊni∏cie wody z pojemnika.
UWAGA

2) Po naciÊni∏ciu przycisku testu pojemnik na kostki lodu zostaje wypełniony wodà z kranu.

Sprawdê iloÊć wody (patrz ilustracja
poni×ej). JeÊli poziom wody jest za
niski, kostki lodu b∏dà niewielkie.
Nie oznacza to problemu z maszynà
do lodu, ale z ciÊnieniem w rurach i
wyst∏puje cz∏sto. Gdy ten problem si∏
pojawia, skontaktuj si∏ ze lub ser-
wisem, aby sprawdzić poziom dostar-
czanej wody.

Sprawdê iloÊć wody dostarczonej do tacy do lodu.

SPRAWDè
POZIOM WODY

PRZYCISK
TESTOWY

ZA WYSOKI

POZIOM 
OPTYMALNY

1) UnieÊ (① ) i wyciàgnij (➁ ) zbiornik lodu w zamra×arce.

KOSTKARKA
DO LODU

ZA NISKI

WODALÓD
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ZANIM ZADZWONISZ DO SERWISU...

Problem

Lodówka nie działa wydajnie
lub wcale

Produkty w lodówce
zamarzajà

Słychać niepokojàce hałasy
lub dêwi∏ki

Przednie kraw∏dzie i boki
lodówki sà goràce; pojawia
si∏ kondensacja

Nie mo×na uzyskać lodu

Wewnàtrz lodówki słychać
bulgotanie wody

W lodówce panuje nieprzy-
jemna woƒ

Na Êcianach zamra×arki
pojawia si∏ szron

Brak dopływu wody

Odłàczony przewód zasilania

Czy panel wyÊwietlacza wskazuje prawidłowe 
ustawienie temperatury?
Czy lodówka nie stoi w bezpoÊrednim nasłonecznieniu lub
w pobli×u êródła ciepła?

Czy tył lodówki nie znajduje si∏ za blisko Êciany?
Czy panel wyÊwietlacza wskazuje prawidłowe 
ustawienie temperatury?
Czy temperatura w pomieszczeniu nie jest za niska?
Czy w najchłodniejszych strefach lodówki nie jest
przechowywane po×ywienie o du×ej zawartoÊci wody?

Czy tył lodówki nie znajduje si∏ za blisko Êciany?

Czy nic nie spadło za lub pod lodówk∏?

Ze Êrodka lodówki słychać odgłos "tykania". Jest to
normalne i spowodowane rozpr∏×aniem i kurczeniem
si∏ ró×nych akcesoriów.

W przednich kraw∏dziach lodówki zainstalowany jest
goràcy przewód. Umo×liwia on szybsze
ochładzanie lodówki i zmniejszenie zu×ycia energii.
Kondensacja mo×e pojawić si∏, gdy na długi czas
pozostanà otwarte drzwi.

Czy funkcja produkcji lodu nie została wyłàczona?

Czy w pojemniku jest jeszcze lód?
Czy podłàczono rur∏ z wodà i czy zawór jest
odkr∏cony?

Czy temperatura zamra×arki nie jest zbyt wysoka?

Czy po instalacji linii wodnej odczekano 12 godzin do
momentu wytwarzania lodu?

Bulgotanie to odgłos chłodziwa krà×àcego w
obwodach lodówki i jest normalne.

Zawiƒ mocno aromatyczne pokarmy w szczelne
opakowania. Wyrzuć zepsute pokarmy.

Czy otwór wentylacyjny nie jest zablokowany?

Czy drzwi sà prawidłowo zamkni∏te?

Czy podłàczono rur∏ z wodà i czy zawór jest odkr∏cony?

Czy rura doprowadzajàca wod∏ nie jest p∏kni∏ta?

Czy zbiornik wody nie jest zamarzni∏ty wskutek zbyt
niskiej temperatury lodówki? Ustaw wy×szà temper-
atur∏ na panelu wyÊwietlacza.

Sprawdê, czy przewód zasilania jest prawidłowo
podłàczony.

Spróbuj ustawić ni×szà temperatur∏.

Przestaw lodówk∏ w lepsze miejsce.

Spróbuj ustawić wy×szà temperatur∏.

Sprawdê, czy podłoga jest równa i stabilna.
Przestaw lodówk∏ w lepsze miejsce.

Usuƒ obcy obiekt.

Normalny stan

Normalny stan

Sprawdê panel kontrolny.
Sprawdê pojemnik na lód.
Sprawdê zawór.

Ustaw ni×szà temperatur∏.

Normalny stan

Zachowaj wystarczajàcy odst∏p pomi∏dzy prze-
chowywanymi pokarmami w celu odpowiedniej cyrkulacji.

Mo×liwe przyczyny Sposób post∏powania
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ZANIM ZADZWONISZ DO SERWISU...

Problem

Małe lub wydrà×one kostki lodu

Powolne wytwarzanie kostek
lodu

Pomaraƒczowa poÊwiata w
zamra×arce

Pojemnik na kostki nie działa
(niektóre modele)

Woda ma zły smak/zapach 
(w niektórych modelach)

Woda w pierwszej szklance
jest ciepła (w niektórych 
modelach)

Dystrybutor wody nie dzia a
(niektóre modele)

Woda wytryskujàca z pojem-
nika (w niektórych modelach)
Woda nie jest dost∏pna 
(w niektórych modelach), ale
kostkarka do lodu działa

Woda na podłodze kuchni lub
na dole lodówki

Woda na podłodze kuchni lub
na dole lodówki

Zatkany filtr wody.

Pozostawiono otwarte drzwi.

Ustawiono zbyt wysokà temperatur∏.

Włàczony jest grzejnik odszraniacza.

Wyłàczona maszyna do lodu lub instalacja
wodna.

Kostki lodu przymarzły do ramienia spustu
lodu.

Nieregularne bryłki lodu w pojemniku.

Pojemnik jest ZABLOKOWANY.

Dystrybutor u×ywany był zbyt długo.

Normalne po pierwszej instalacji lodówki.

Dystrybutor na wod∏ u×ywany był zbyt długo.

Brak wody w systemie.

Woda zakr∏cona lub odłàczona.

Zatkany filtr wody.

W systemie wodnym mo×e być uwi∏zione
powietrze.

Pojemnik jest ZABLOKOWANY.

Nowa wkładka filtra.

Woda zamarzni∏ta w zbiorniku.

Ustawiona zbyt niska temperatura w lodów-ce.

Kostki utkn∏ły w maszynie do lodu. (Mruga
zielona kontrolka zasilania maszyny do lodu).

Zatkany dolny spust wody.

Kostki zablokowane w rynnie.

Zatkana instalacja wodna lub zawór.

Zatkany filtr wody.

Dystrybutor na wod∏ jest ZABLOKOWANY.

Wymieƒ wkładk∏ filtra na nowà lub z zatyczkà.

Sprawdê, czy uszczelka nie blokuje zamykania drzwi.

Patrz sekcja o sterowaniu.

Jest to normalne.

Włàcz maszyn∏ do lodu lub instalacj∏ wodnà.

Usuƒ kostki i przesuƒ rami∏ spustu na pozycj∏ włàczonà
ON.

Rozkrusz palcami i rozbij pozostajàce bryłki.
Temperatura zamra×arki mo×e być zbyt wysoka.
Ustaw ni×szà temperatur∏ zamra×arki, a× bryłki 
przestanà si∏ formować. 

Przez 3 sekundy przytrzymaj przycisk blokady dla dzieci.

Wymieƒ całà wod∏ w dystrybutorze.

Odczekaj 24 godziny do całkowitego ostygni∏cia lodówki.

Wymieƒ całà wod∏ w dystrybutorze.

Odczekaj klika godzin do ochłodzenia nalanej wody.

Patrz Instalacja linii wodnej.

Wymieƒ wkładk∏ filtra na nowà lub usuƒ filtr i zainstaluj 
zatyczk∏.

PrzyciÊnij rami∏ pojemnika na przynajmniej 2 minuty.

Przez 3 sekundy przytrzymaj przycisk blokady dla dzieci.

Przepuszczaj wod∏ przez dystrybutor przez 3 minuty
(około 6 litrów).

Zadzwoƒ do serwisu.

Ustaw wy×szà temperatur∏.

Wyłàcz maszyn∏ do lodu, usuƒ kostki i ponownie

włàcz maszyn∏ do lodu.

Patrz Konserwacja i czyszczenie. 
Sprawdê, czy filtr jest zablokowany.

Przepchnij lód drewnianym narz∏dziem.

Wezwij hydraulika.

Wymieƒ wkładk∏ filtra na nowà lub usuƒ filtr i zainstaluj
zatyczk∏.

Przez 3 sekundy przytrzymaj przycisk blokady dla
dzieci.

Mo×liwe przyczyny Sposób post∏powania
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Limity temperatury otoczenia
Ta lodówka/zamra×arka przeznaczona jest do pracy w temperaturach otocznie
okreÊlonych przez klas∏ temperaturowà, oznaczonà na tabliczce znamionowej.

UWAGA: Wewn∏trzne temperatury mogà podlegać wpływom takich czynników, jak
umieszczenie ch odziarki/zamra×arki, temperatura otoczenia i cz∏stotliwoÊć
otwierania drzwi. Wyreguluj odpowiednio temperatur∏, aby zrównowa×yć te 
czynniki.

Klasa temperaturowa

Rozszerzona umiarkowana

Umiarkowana

Subtropikalny

Tropikalny

32 °C (90 °F)

32 °C (90 °F)

38 °C (100 °F)

43 °C (109 °F)

10°C (50 °F)

16 °C (61 °F)

18 °C (64 °F)

18 °C (64 °F)

SN

N

ST

T

Symbol
Maksymalna Minimalna

Temperatura otoczenia

Poland Prawidłowe usuwanie produktu (zu×yty sprz∏t elektryczny i elektroniczny)
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszàcych si∏ do niego tekstach wskazuje,
×e produktu po upływie okresu u×ytkowania nie nale×y usuwać z innymi odpadami
pochodzàcymi z gospodarstw domowych. Aby uniknàć szkodliwego wpływu na Êrodowisko
naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy o oddzie-
lenie produktu od innego typu odpadów oraz odpowiedzialny recykling w celu promowania
ponownego u×ycia zasobów materialnych jako stałej praktyki.
W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla Êrodowiska
recyklingu tego produktu u×ytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktowa ć
si∏ z punktem sprzeda×y detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu, lub z organem
władz lokalnych.
U×ytkownicy w firmach powinni skontaktować si∏ ze swoim dostawcà i sprawdzić warunki
umowy zakupu. Produktu nie nale×y usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi.

Je×eli masz jakieÊ uwagi lub pytania w sprawie produktów marki Samsung, 
skontaktuj si∏ z naszà infolinià.

Samsung Electronics Polska sp. Z o.o.
0 801 801 881

www.samsung.com/pl




